
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 

 

 

(제1쪽) 

(หนา้ท่ี 1) 

외국인 배우자 초청인의 가족소득현황 진술서 

ค ำชีแ้จงสถำนะรำยไดค้รอบครวัของผูเ้ชญิคูส่มรสคนตำ่งดำ้ว 
 

<유의사항> 

<ขอ้ควรระวงั> 

  ‣ 이 진술서는 외국인 배우자를 초청하는 초청인이 본인의 소득으로 소득요건을 충족하지 못할 경우에 초청인과 주민등록상 세대를 같이하는 직계 가족(초청을 

받는 외국인 배우자도 포함)의 소득으로 소득요건을 충족하는 것을 소명하기 위한 서류로서 초청인이 작성하여야 합니다.  

  ‣ ค าช้ีแจงฉบับน้ีเป็นเอกสารเพ่ือพิสูจน์ว่าสมาชกิในครอบครัวร่วมสำยโลหติโดยตรงซึง่อำศยัอยู่ในครวัเรือนเดียวกนักบัผู้เชญิตำมทะเบยีนรำษฎร 

(รวมถงึคู่สมรสคนต่ำงด้ำวผู้ได้รบัเชญิ) มีคุณสมบัติตามเง่ือนไขรายไดใ้นกรณีผูเ้ชญิท่ีเชญิคู่สมรสคนต่างดา้วไม่มีคุณสมบัติตามเง่ือนไขรายได ้
และผู้เชญิจะต้องจดัท ำเอกสำรฉบบัน้ี  

  ‣ 초청인의 소득 및 재산을 보충할 가족 1인당 1부씩 작성하고, 반드시 한국어로 작성하여야 합니다.  

  ‣ สมำชกิในครอบครวัท่ีจะช่วยเสริมคุณสมบัติดา้นรายไดแ้ละทรัพย์สินของผูเ้ชญิจะตอ้งจดัท ำเอกสำรคนละ 1 ฉบบั และตอ้งเขยีนเป็นภำษำเกำหล ี  

  ‣ 원칙적으로 신청서에 기재된 정보에 따라 심사가 진행되니 영사 및 출입국관리공무원이 심사에 참고할 수 있도록 초청인께서는 해당하는 모든 

질문에 답변하시고, 답변과 관련된 입증서류가 있는 경우에는 모두 제출하시기 바랍니다.   

  ‣ โดยหลัก การพจิารณาจะด าเนินการตามขอ้มูลท่ีกรอกไวใ้นแบบค าขอ ดังน้ันผูเ้ชญิจึงตอ้งตอบทุกค ำถำมทีเ่กีย่วขอ้ง และในกรณีทีม่ ี

กรุณำยืน่เอกสำรหลกัฐำนทีเ่กีย่วขอ้งกบัค ำตอบนัน้ เพ่ือใหก้งสุลหรือเจา้หนา้ท่ีตรวจคนเขา้เมืองสามารถอา้งองิในการพจิารณา   
  ‣ 해당하는 답변을 누락하거나 입증서류를 제출하지 않은 경우에는 심사가 지연되거나 불허될 수 있습니다.  

  ‣ ในกรณีทีต่อบค ำถำมทีเ่กีย่วขอ้งไม่ครบ หรอืไม่ยืน่เอกสำรหลกัฐำน กำรพจิำรณำอำจล่ำชำ้หรอืไม่ไดร้บักำรอนุมตัไิด ้ 

  ‣ 가족의 소득이 요건을 갖추지 못하였거나 요건을 입증하는 서류가 없음에도 거짓된 사실을 기재하거나 위․변조된 서류를 제출하는 경우에는 관련 법

령에 따라 처벌될 수 있습니다.  

  ‣ ในกรณีกรอกข้อมูลอนัเป็นเท็จหรือย่ืนเอกสำรท่ีถูกปลอมแปลงท้ังท่ีรายไดข้องครอบครัวไม่เป็นไปตามเง่ือนไขหรือไม่มีเอกสารพิสูจน์คุณสมบัติ 

อำจถูกลงโทษตำมกฎหมำยและขอ้บงัคบัทีเ่กีย่วขอ้งได ้ 
  ‣ 요건을 갖추지 못하였거나 요건을 입증하는 서류가 없는 경우에는 그 사유를 기재한 사유서를 제출하여 주시기 바랍니다.  

  ‣ ในกรณีไม่มีคุณสมบัตหิรือไม่มีเอกสารพสูิจน์คุณสมบัต ิกรุณาชีแ้จงเหตุผล และย่ืนหนังสือชีแ้จงเหตุผลน้ัน  

  ‣ 귀하께서 제공한 정보는 개인정보 보호법에 따라 보호되며, 다른 법령에 근거가 없는 한 출입국관리법에 따른 업무에만 활용됩니다. 

  ‣ ขอ้มูลท่ีท่านใหไ้วจ้ะไดรั้บการคุม้ครองตามกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล และจะถูกน าไปใชใ้นงานตามกฎหมายตรวจคนเขา้เมืองเท่าน้ัน 

เวน้แต่จะมีการก าหนดตามกฎหมายและขอ้บังคับอ่ืน ๆ  

1. 소득요건을 보충하는 가족의 인적사항  

1. ขอ้มูลสว่นตวัของสมำชกิครอบครวัทีช่ว่ยเสรมิคณุสมบตัติำมเงือ่นไขรำยได ้ 

1.1 성명 

1.1 นามสกุล-ชือ่ 

1.2 성별         

1.2 เพศ         

                 [  ]남   [  ]여 

                 [  ]ชาย  [  ]หญงิ 

1.3 생년월일 

1.3 ปีเดือนวันเกดิ 

년      월      일 

ปี ค.ศ.      เดอืน      วันที ่

1.4 주소 

1.4 ท่ีอยู่ 

1.5 초청인과의 관계는 어떻게 됩니까? 

1.5 คุณมีความสัมพันธ์เป็นอะไรกับผูเ้ชญิ 

     [  ] 초청인의 부모 [  ] 초청인의 자녀 [  ] 초청인의 배우자 

     [  ] บดิามารดาของผูเ้ชญิ [  ] บตุรของผูเ้ชญิ [  ] คูส่มรสของผูเ้ชญิ 

1.6 연락처(전화번호) 

1.6 หมายเลขตดิต่อ (หมายเลขโทรศัพท์) 

 

2. 근로소득 

2. รำยไดจ้ำกกำรท ำงำน 

2.1 위에 기재한 초청인의 가족은 현재 한국에서 취업하고 있습니까? 

2.1 ปัจจุบันสมาชกิในครอบครัวของผูเ้ชญิขา้งตน้ท างานอยู่ในเกาหลีหรือไม่ 

[  ] 예  

[  ] ท า 

[  ] 아니오 (→2.6으로 이동)    

[  ] ไม่ท า (→ใหไ้ปทีข่อ้ 2.6)    

2.2 가족이 현재 취업하고 있는 직장의 명칭과 주소를 기재하시오. 

2.2 ชือ่และท่ีอยู่ของท่ีท างานปัจจุบันของสมาชกิในครอบครัวคืออะไร 

 



     (직장명 :                     / 주소 :                                                                 ) 

     (ช่ือท่ีท างาน :                  / ท่ีอยู่ :                                                                 ) 

2.3 가족이 현재 취업하고 있는 직장의 고용주의 성명과 연락처를 기재하시오. 

2.3 กรุณากรอกนามสกุล-ชือ่และหมายเลขตดิต่อของนายจา้งของท่ีท างานปัจจุบันของสมาชกิในครอบครัว 

     (고용주 성명 :                        / 연락처 :                                          ) 

     (นามสกุล-ชือ่นายจา้ง :                        / หมายเลขตดิต่อ :                            ) 

2.4 가족이 현재 취업하고 있는 직장에서 일하기 시작한 날짜는 언제입니까? 

2.4 สมาชกิในครอบครัวเริม่ท างานท่ีท่ีท างานปัจจุบันตัง้แต่เม่ือไหร่ 

년         월         일부터 근무 

ท างานตัง้แต่ปี ค.ศ.      เดือน      วันท่ี        

2.5 가족이 현재 취업하고 있는 직장에서 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 얻은 세전 소득은 얼마입니까?  

2.5 สมำชกิในครอบครวัไดร้บัรำยไดก่้อนหกัภำษจีำกทีท่ ำงำนปัจจุบนัใน 1 ปีทีผ่่ำนมำก่อนวนัทีก่รอกค ำชีแ้จงฉบบันีเ้ท่ำใด  

                                                                                        원 

                                                                                        วอน 

    (* 여기에 기재한 금액이 소득요건 기준을 충족하는 경우 6으로 이동) 

    (* ในกรณีท่ีจ านวนเงนิท่ีกรอกในแบบฟอร์มน้ีสอดคลอ้งกับมาตรฐานเง่ือนไขรายได ้ใหไ้ปท่ีขอ้ 6) 

2.6 가족이 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 한국에서 취업한 적이 있습니까?  

2.6 สมาชกิในครอบครัวเคยท างานในเกาหลีใน 1 ปีท่ีผ่านมาก่อนวันท่ีกรอกค าช้ีแจงฉบับน้ีหรือไม่  
     (* 현재 다니고 있는 직장이 아닌 과거 다녔던 직장을 의미함) 

     (* หมายถงึท่ีท างานซึง่เคยท าในอดีต ไม่ใช่ท่ีท างานปัจจุบัน) 

[  ] 예 

[  ] เคย 

[  ] 아니오 (→3으로 이동)  

[  ] ไมเ่คย (→ใหไ้ปทีข่อ้ 3)  

2.7 가족이 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 취업하였던 직장명, 주소, 고용주의 이름과 연락처를 기재하시오. 

2.7 ใหก้รอกช่ือและท่ีอยู่ของท่ีท างานกับช่ือและหมายเลขติดต่อของนายจา้งซ่ึงสมาชิกในครอบครัวเคยท างานใน 1 ปีท่ีผ่านมาก่อนวันท่ีกรอกค าช้ีแจงฉบับน้ี 

 
 

 직장명 

 ชือ่ท่ีท างาน 

주소 

ท่ีอยู่ 

고용주 성명 

นามสกุล-
ชือ่ของนายจา้ง 

고용주(직장) 연락처 

นายจา้ง(ท่ีท างาน)และหมายเลขตดิต่อ 

   
 

   
 

 

  



(제2쪽) 

(หนา้ท่ี 2) 

2.8 가족이 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 위의 직장(2.7)에서 근무한 기간 및 세전 소득은 얼마입니까? 

2.8 สมาชกิในครอบครัวท างานในท่ีท างาน (ขอ้ 2.7) มานานแค่ไหนใน 1 ปีท่ีผ่านมา ก่อนวันท่ีกรอกค าช้ีแจงฉบับน้ี 

และไดรั้บรายไดก่้อนหักภาษีจากท่ีท างานดังกล่าวเป็นจ านวนเท่าใด 

 
 

 직장명 

 ชือ่ท่ีท างาน 

근무한 기간 

ระยะเวลาท างาน 

세전 소득 

รายไดก่้อนหักภาษี 

 
년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แตปี่ ค.ศ.    เดอืน    วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่    

원 

วอน 

 
년    월    일부터     년    월    일까지 

ตัง้แตปี่ ค.ศ.    เดอืน    วันที ่   จนถงึปี ค.ศ.    เดอืนที ่   วันที ่    

원 

วอน 

2.9 위 표(2.8)에서 기재한 세전 소득의 합은 얼마입니까?  

2.9 รำยไดก่้อนหกัภำษทีีก่รอกไวใ้นตำรำงขำ้งตน้ (ขอ้ 2.8) เป็นเงนิรวมทัง้หมดเท่ำใด  

                                                                                       원 

                                                                                       วอน 

2.10 가족이 현재 취업하고 있는 직장에서 얻은 소득(2.5에 기재한 금액)과 과거 취업하였던 직장에서 얻은 소

득(2.9에 기재한 금액)의 합은 얼마입니까? 

2.10 รำยไดท้ีส่มำชกิในครอบครวัไดร้บัจำกทีท่ ำงำนปัจจุบนั(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 2.5) 

กบัรำยไดท้ีไ่ดร้บัจำกทีท่ ำงำนคร ัง้กอ่น(จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 2.9) เป็นเงนิรวมท ัง้หมดเทำ่ใด 

                                                                                       원 

                                                                                       วอน 

   (* 여기에 기재한 금액이 소득요건 기준을 충족하는 경우 6으로 이동) 

   (* ในกรณีท่ีจ านวนเงนิท่ีกรอกในแบบฟอร์มน้ีสอดคลอ้งกับมาตรฐานเง่ือนไขรายได ้ใหไ้ปท่ีขอ้ 6) 
 

3. 사업소득 

3. รำยไดจ้ำกธุรกจิ 

3.1 초청인의 가족은 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 사업을 한 적이 있습니까?  

3.1 สมาชกิในครอบครัวของผูเ้ชญิเคยท าธุรกจิใน 1 ปีท่ีผ่านมาก่อนวันท่ีกรอกค าช้ีแจงฉบับน้ีหรือไม่  
     [  ] 예                                     [  ] 아니오 (→4로 이동)   

     [  ] เคย                                    [  ] ไม่เคย (→ใหไ้ปท่ีขอ้ 4)   

3.2 사업장의 명칭, 주소, 전화번호는 무엇입니까? (해당되는 사업이 3개 이상인 경우 별지에 작성하여 제출) 

3.2 ชือ่ ท่ีอยู่ หมายเลขโทรศัพท์ของสถานประกอบการคืออะไร (กรณีมีธุรกจิท่ีเก่ียวขอ้งตัง้แต่ 3 รายขึน้ไป กรุณากรอกแยกแผ่นแลว้ย่ืนเอกสาร) 

 
 

 명칭 

 ชือ่ 

주소 

ท่ีอยู่ 

전화번호 

หมายเลขโทรศัพท์ 

 
 

 

 
 

 

3.3 위에 기재한 각각의 사업이 어떤 종류의 사업인지 구체적으로 쓰시오. 
(해당되는 사업이 3개 이상인 경우 별지로 작성하여 제출)   

3.3 กรุณากรอกรายละเอยีดประเภทธุรกจิแต่ละรายท่ีกรอกไวข้า้งตน้ 
(กรณีมีธุรกจิท่ีเก่ียวขอ้งตัง้แต่ 3 รายขึน้ไป กรุณากรอกแยกแผ่นแลว้ย่ืนเอกสาร)   

 

 

 

 

 



3.4 초청인의 가족이 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 사업을 통해 얻은 세전 소득은 총 얼마입니까? 

3.4 สมำชกิในครอบครวัของผูเ้ชญิไดร้บัรำยไดก่้อนหกัภำษจีำกธุรกจิใน 1 ปีทีผ่่ำนมำก่อนวนัทีก่รอกค ำชีแ้จงฉบบันีเ้ท่ำใด 

                                                                                        원 

                                                                                        วอน 

  (* 여기에 기재한 금액과 근로소득(2.10에 기재한 금액)의 합이 소득요건 기준을 충족하는 경우 6으로 이동) 

  (* ในกรณีท่ียอดรวมของจ านวนเงนิท่ีกรอกไวท่ี้น่ีและรายไดจ้ากการท างาน(จ านวนเงนิท่ีกรอกไวใ้นขอ้ 2.10) สอดคลอ้งกับมาตรฐานเง่ือนไขรายได ้ใหไ้ปท่ีขอ้ 6) 
 

4. 그 밖의 소득 

4. รำยไดอ้ืน่ๆ 

 주의사항 : 여기에 해당하는 소득은 부동산 임대소득, 이자소득, 배당소득, 연금소득만 인정됩니다. 

 ขอ้ควรระวัง : เฉพาะรายไดค่้าเช่าอสังหาริมทรัพย์ รายไดด้อกเบ้ีย รายไดเ้งนิปันผล และรายไดบ้ านาญเท่าน้ันท่ีไดรั้บการยอมรับเป็นรายไดต้ามขอ้น้ี 

4.1 가족은 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간 부동산 임대, 이자, 배당, 연금에 의한 소득이 있습니까? 

4.1 สมาชิกในครอบครัวมีรายไดจ้ากการเช่าอสังหาริมทรัพย์ ดอกเบ้ีย เงินปันผล และเงินบ านาญใน 1 ปีท่ีผ่านมาก่อนวันท่ีกรอกหนังสือเชิญฉบับน้ีหรือไม่ 
       [  ] 예 (아래 내용을 기재)                   [  ] 아니오 (→5로 이동)   

       [  ] มี (ใหก้รอกขอ้มูลด่านล่าง)                  [  ] ไม่มี (→ใหไ้ปท่ีขอ้ 5)   

 
 

소득의 종류 
(부동산 임대, 이자, 배당, 연금 중 택일) 

ประเภทรายได ้
(กรุณาเลือกอย่างใดอย่างหน่ึงจากการเช่าอสังหารมิทรัพย์ 

ดอกเบ้ีย เงนิปันผล หรือเงนิบ านาญ) 

지난 1년간 취득한 세전 소득 

รายไดก่้อนหักภาษีท่ีไดม้าใน 1 ปีท่ีผ่านมา 

 
원 

วอน 

 
원 

วอน 

(제3쪽) 

(หนา้ท่ี 3) 

4.2 위 표(4.1)에 기재한 소득을 합산한 금액은 얼마입니까? 

4.2 รำยไดท้ีก่รอกไวใ้นตำรำงขำ้งตน้ (ขอ้ 4.1) เป็นเงนิรวมทัง้หมดเท่ำใด 

                                                                                                 원 

                                                                                                                                   วอน 

 (* 여기에 기재한 금액과 근로소득(2.10에 기재한 금액)과 사업소득(3.4에 기재한 금액)의 합이 소득요건 기준을 충족하는 경우 6으로 이동) 

 (* ในกรณีท่ียอดรวมของจ านวนเงินท่ีกรอกไวท่ี้น่ี รายไดจ้ากการท างาน(จ านวนเงินท่ีกรอกไวใ้นขอ้ 2.10) และรายไดจ้ากธุรกิจ(จ านวนเงินท่ีกรอกไวใ้นขอ้ 3.4) 

สอดคลอ้งกับมาตรฐานเง่ือนไขรายได ้ใหไ้ปท่ีขอ้ 6) 
 

5. 재산 

5. ทรพัยส์นิ 

  ‣ 초청인 가족의 지난 1년간 얻은 소득을 모두 합산하더라도 소득요건 기준을 충족하지 못한 경우에는 가족의 명의로 된 재산을 이용할 수 있습니다.  

  ‣ ในกรณีรายไดร้วมท้ังหมดท่ีสมาชิกในครอบครัวของผูเ้ชิญไดรั้บในช่วง 1 ปีท่ีผ่านมาไม่สอดคลอ้งตามเง่ือนไขรายได ้สามารถใชท้รัพย์สินท่ีเป็นช่ือของครอบครัวได ้ 

  ‣ 여기에 해당하는 재산은 이 진술서 작성일을 기준으로 6개월 이상 초청인 가족의 명의로 되어 있는 100만원 이상의 예금, 보험, 증권, 채권, 부동

산을 의미하며, 부채를 제외한 순 재산만 인정합니다. 

  ‣ ทรพัยส์นิในข้อน้ีหมายถงึเงนิฝำก ประกนั หลกัทรพัย ์พนัธบตัร และอสงัหำรมิทรพัยท์ีม่มูีลค่ำมำกกว่ำ 1 ลำ้นวอน 

ท่ีเป็นช่ือของสมำชกิในครอบครวัของผู้เชญิมานานกว่า 6 เดือนนับถึงวันท่ีกรอกค าช้ีแจงฉบับน้ี ซึง่ยอมรับเฉพาะสนิทรัพย์สุทธเิท่าน้ัน ไม่รวมหน้ีสนิ 

5.1 위 기준에 해당하는 가족 명의의 재산이 있습니까? 

5.1 มีทรัพย์สนิท่ีเป็นชือ่ของสมาชกิในครอบครัวท่ีสอดคลอ้งกับเกณฑข์า้งตน้หรือไม่ 
       [  ] 예 (아래 내용을 작성)                   [  ] 아니오 (→6으로 이동)   

       [  ] มี (ใหก้รอกขอ้มูลด่านล่าง)                  [  ] ไม่มี (→ใหไ้ปท่ีขอ้ 6)   

재산의 종류 
(예금, 보험, 증권, 채권, 부동산 중 택일) 

ประเภททรัพย์สนิ 
(กรุณาเลือกอย่างใดอย่างหน่ึงจากเงนิฝาก ประกัน 

หลักทรัพย์ พันธบัตร หรืออสังหารมิทรัพย์) 

재산의 현금가액 

มูลค่าเงนิสดของทรัพย์สนิ 

 
원 

วอน 

 원 



วอน 

 
원 

วอน 

합 계 

รวมทัง้หมด 

원 

วอน 
  * 현금가액의 계산방법 : 예금, 보험, 증권, 채권은 초청장 작성일 기준 액면가를 기재하고, 부동산은 초청인이 소유하고 있는 경우 서류 작성일 기

준 공시지가를 기재하고, 임차한 경우 임대차 계약서상의 금액을 기재 

  * วิธีการค านวณมูลค่าเงินสด: ส าหรับเงินฝาก ประกันภัย หลักทรัพย์ และพันธบัตร กรุณากรอกราคาประเมิณหลักทรัพน์ ณ วันท่ีกรอกหนังสือเชิญ 

ในกรณีท่ีผูเ้ชญิครอบครองอสังหาริมทรัพย์ ใหก้รอกราคาประเมินอย่างเป็นทางการ ณ วันท่ีกรอกเอกสาร และกรณีเช่า ใหก้รอกจ านวนเงินตามสัญญาเช่า 

5.2 가족은 대출 등 부채가 있습니까? 

5.2 สมาชกิในครอบครัวมีหน้ีสนิ เช่น เงนิกู ้หรือไม่ 
 

  [  ] 예       (                               )원     

  [  ] 아니오  

  [  ] มี         (                               )วอน     

  [  ] ไม่มี  

5.3 재산의 합계(5.1에 기재한 금액의 합계)에서 부채(5.2에 기재한 금액)를 제외한 금액은 얼마입니까? 

5.3 จ านวนเงนิทัง้หมดของทรัพย์สนิ(จ านวนเงนิทัง้หมดท่ีกรอกไวใ้นขอ้ 5.1) ท่ีหักหน้ีสนิ(จ านวนเงนิท่ีกรอกไวใ้นขอ้ 5.2) 

ออกแลว้เหลือเป็นเงนิเท่าใด 

원 

วอน 

5.4 위 순 재산(5.3에 기재한 금액)의 5%는 얼마입니까? (5.3에 기재한 금액에 0.05를 곱한 금액) 

5.4 อตัรำรอ้ยละ 5 ของสนิทรพัยส์นิสุทธขิำ้งตน้ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 5.3) เป็นเงนิเท่ำไหร่ (จ ำนวนเงนิตำมขอ้ 5.3 คูณ 0.05) 

원 

วอน 
 

6. 소득과 재산 환산액의 합산 

6. ยอดรวมของรำยไดแ้ละจ ำนวนเงนิกำรแปลงทรพัยส์นิ 

6.1 이 진술서 작성일로부터 과거 1년간의 근로소득(2.5 또는 2.10에 기재한 금액), 사업소득(3.4에 기재한 금

액), 그 밖의 소득(4.2에 기재한 금액), 재산의 환산금액(5.4에 기재한 금액)의 합은 얼마입니까? 

6.1 รำยได้จำกกำรท ำงำน (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นข้อ 2.5 หรือข้อ 2.10) รำยได้จำกธุรกจิ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นข้อ 3.4) 

รำยไดอ้ืน่ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 4.2) และจ ำนวนเงนิกำรแปลงทรพัยส์นิ (จ ำนวนเงนิทีก่รอกไวใ้นขอ้ 5.4) ใน 

1 ปีทีผ่่ำนมำ ก่อนวนัทีก่รอกค ำชีแ้จงฉบบันีเ้ป็นเงนิรวมทัง้หมดเท่ำไหร่ 
근로소득 

รายไดจ้ากการท างาน 

원 

วอน 

사업소득 

รายไดจ้ากธุรกจิ 

원 

วอน 

그 밖의 소득 

รายไดอ่ื้น  ๆ

원 

วอน 

재산의 환산금액 

จ านวนเงนิการแปลงทรัพย์สนิ 

원 

วอน 

합 계 

รวมทัง้หมด 

원 

วอน 
 

 

7. 서류 작성 시 도움 여부 

7. กำรใหค้วำมช่วยเหลอืในกำรกรอกเอกสำร 

7.1 이 진술서를 작성하는데 가족이 아닌 다른 사람의 도움을 받았습니까? 

7.1 ไดรั้บความช่วยเหลือจากบุคคลอืน่ท่ีไม่ใช่สมาชกิครอบครัวในการจัดท าค าชีแ้จงฉบับน้ีหรือไม่ 
     [  ] 예 (아래 사항을 작성)                    [  ] 아니오 (→8로 이동) 

     [  ] ไดรั้บ (กรุณากรอกขอ้มูลด่านล่าง)            [  ] ไม่ไดรั้บ (→ใหไ้ปท่ีขอ้ 8) 

 
 

성명 

นามสกุล-ชือ่ 

주소 

ท่ีอยู่ 

연락처 

หมายเลขตดิต่อ 

초청인과의 관계 

ความสัมพันธ์กับผูเ้ชญิ 

   
 

(제4쪽) 

(หนา้ท่ี 4) 

8. 소득 및 재산 자료의 활용에 대한 가족 동의 

8. กำรยนิยอมจำกครอบครวัในกำรใชข้อ้มูลรำยไดแ้ละทรพัยส์นิ 

 



  본인은 초청인의 가족으로서 본인의 소득 및 재산이 초청인의 외국인 배우자 초청을 위한 심사자료로 활용되

는 것에 동의하며, 이 신청서에 기재된 사실이 틀림이 없음을 확인합니다. 

  ขา้พเจา้เป็นสมาชกิในครอบครัวของผูเ้ชญิ 
ขา้พเจา้ยนิยอมใหน้ าขอ้มูลรายไดแ้ละทรัพยส์นิของขา้พเจา้ใชใ้นการพจิารณาในเรือ่งเชญิคู่สมรสคนต่างดา้วของผูเ้ชญิ 

และขอรับรองว่าขอ้ความท่ีกรอกไวใ้นแบบค าขอฉบับน้ีเป็นความจรงิทุกประการ 

 

초청인의 가족                        (서명 또는 인) 

สมาชกิในครอบครัวของผูเ้ชญิ                      (ลงชือ่หรือประทับตรา) 
 

9. 기재사실 확인 및 유의사항 

9. กำรตรวจสอบขอ้ควำมทีก่รอกและขอ้ควรระวงั 

  가. 이 진술서를 제출하기에 앞서 초청인은 해당하는 모든 질문에 답변하였는지 확인하여 주십시오. 

  ก. ก่อนท่ีจะย่ืนค าชีแ้จงฉบับน้ี ผูเ้ชญิตอ้งท าการตรวจสอบว่าไดต้อบค าถามท่ีเก่ียวขอ้งครบทุกขอ้แลว้หรือไม่ 

  나. 필요한 답변이나 입증서류가 누락된 경우에는 심사가 지연되거나 신청이 불허될 수 있습니다.  

  ข. ในกรณีมตีอบค ำถำม หรอืยืน่เอกสำรหลกัฐำนทีจ่ ำเป็นไม่ครบ กำรพจิำรณำอำจล่ำชำ้ หรอืค ำขออำจไม่ไดร้บัอนุมตัไิด ้  

  다. 이 진술서에 기재된 답변을 입증할 수 있는 소득요건 서류는 초청장 제출 시 함께 제출해야 하며, 요건을 충족하지 못하거나 입증서류를 

제출할 수 없는 경우에는 그 사유를 기재한 사유서를 별도로 작성하여 제출해 주시기 바랍니다. 

  ค. ผูเ้ชญิจะตอ้งย่ืนเอกสารเกีย่วกับรายไดซ้ึง่สามารถพสูิจน์ค าตอบท่ีกรอกไวใ้นค าชีแ้จงฉบับน้ีพรอ้มกับหนังสอืเชญิ 
ในกรณีท่ีขาดคุณสมบัติหรือไม่สามารถย่ืนเอกสารหลักฐานได ้โปรดกรอกเหตุผลและย่ืนหนังสือชีแ้จงเหตุผลน้ันต่างหาก 

  라. 이 진술서에 거짓된 사실을 기재하여 외국인 배우자를 초청하거나 이를 알선한 사람은 출입국관리법 제7조의2 및 제94조에 따라 3년 이

하의 징역 또는 2천만원 이하의 벌금으로 처벌될 수 있으며, 서류를 위․변조하는 경우에는 관련 법령에 따라 처벌될 수 있습니다.  

  ง. ผูใ้ดเชญิคู่สมSรสคนต่ำงดำ้วโดยกรอกขอ้มูลอนัเป็นเท็จในค ำชีแ้จงฉบบันีห้รอืช่วยเหลอืใหก้ระท ำเช่นนัน้ อำจถูกลงโทษจ ำคุกไม่เกนิ 3 ปี 
หรอืปรบัไม่เกนิ 20 ลำ้นวอน ตำมมำตรำ 7 ทว ิและมำตรำ 94 ของกฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง ในกรณีทีป่ลอมแปลงเอกสำร 
อำจถูกลงโทษตำมกฎหมำยและขอ้บงัคบัทีเ่กีย่วขอ้ง  

  마. 허위 초청으로 사증을 발급받아 입국한 외국인은 체류허가를 받았더라도 출입국관리법 제46조에 따라 강제퇴거될 수 있습니다. 

  จ. แมว่้ำคนต่ำงดำ้วจะไดร้บักำรตรวจลงตรำและเขำ้ประเทศโดยไดร้บักำรเชญิอนัเป็นเท็จ ก็อำจถูกเนรเทศตำมมำตรำ 46 
ของกฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืงได ้

 

 

 

 

  본인은 사실에 근거하여 이 진술서를 작성하였으며, 위의 ‘기재사실 확인 및 유의사항’을 읽고 확

인하였습니다. 

  ข้ำพเจ้ำได้จดัท ำค ำช้ีแจงฉบบัน้ีตำมควำมจริง และอ่ำน ‘กำรตรวจสอบข้อควำมท่ีกรอกและข้อควรระวงั’ ข้ำงต้นเรียบร้อยแล้ว 

  이에 따라 본인은 외국인 배우자 초청을 위해 가족의 소득 및 재산으로 본인의 소득요건을 보충하

기 위한 진술서를 제출합니다. 

  ข้ำพเจำ้จงึขอยืน่ค ำช้ีแจงกำรช่วยเสรมิคุณสมบัตัด้ิำนรำยได้ของข้ำพเจำ้โดยกำรใช้รำยได้และทรพัยส์นิของสมำชกิ 

ในครอบครวัเพ่ือเชญิคู่สมรสคนต่ำงด้ำว 

 

 

작성일자              년         월         일 

กรอกเอกสารเม่ือ        ปี ค.ศ.         เดือน     วันท่ี       

초청인                        (서명 또는 인) 

ผูเ้ชญิ                       (ลงชือ่หรือประทับตรา) 

 

 

 


